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Présentation

Reprenons ici l’anecdote déjà citée dans la transcription, 
facilement lisible, de ce dictionnaire (disponible dans la 
même collection) : un jour, alors qu’il rangeait des archives, 
René Bernard, professeur et bibliothécaire de l’Institut 
national des jeunes sourds de Paris, buta sur un paquet de 
vieux papiers tenus par une ficelle. Il le ramasse et l’ouvre : 
c’était le manuscrit du Dictionnaire de l’abbé de l’Épée que 
l’on croyait perdu à tout jamais.

Il eut l’idée et la patience d’en faire des photocopies que 
son fils, Yves Bernard, a eu l’obligeance de nous prêter.

Ainsi, grâce au travail de deux passionnés, père et fils,  
nous sommes en mesure de mettre à la disposition d’un 
large public, ce document dont l’original se trouve aux  
archives de l’INJS de Paris.

Les feuilles sont reproduites dans leur dimensions d’ori-
gine, soit 203 x 320 mm ; avec 20 mm de marge aux 4 sens.

Le dictionnaire original se compose de six cahiers :
- cahier n° 1 : pages 1 à 24 ;
- cahier n° 2 : pages 25 à 48 ;
- cahier n° 3 : pages 49 à 72 ;
- cahier n° 4 : pages 73 à 96 ;
- cahier n° 5 : pages 97 à 120 ;
- cahier n° 6 : pages 121 à 131 ;
Les pages sont numérotées en continu en haut de page. 

En bas de page, l’auteur indique le nombre d’entrées par 
page et leur cumul. Il y a donc 4 450 entrées. Ce calcul a 
dû servir pour évaluer la rémunération du copiste, car on 
sait que de l’Épée a envoyé une copie à  l’abbé Sicard. Nous 
reproduisons, en fin de document, sa lettre d’envoi du dic-
tionnaire. De l’Épée en profite pour tancer quelque peu son 
futur successeur.

Les traces dues à la photocopieuse ont été effacées ainsi 
que les taches d’origine inconnues et les tampons « anti-
vols » des bibliothécaires. En revanche, les ratures et essais 
de plume de l’auteur ont été conservées.

Nous avons rétabli le titre initial : «Dictionnaire à l’usage 
des sourds-muets » que Rattel avait abrégé dans son édition 
en « Dictionnaire des sourds-muets », peut-être car ce titre le 
gênait, ce dictionnaire n’est pas à l’usage des sourds-muets, 
mais de leur professeur.

Conformément à l’édition originale, il n’existe pas d’en-
trée pour les lettres K, W, Y et Z. Pour rédiger son ouvrage, 
de l’Épée s’est inspiré de l’« Abrégé de Richelet, corrigé par 
de Wally » (selon Berthier, « L’abbé Sicard »).Charles-Michel (abbé) de l’épée (1712-1789)
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Visitez notre site :
www.2-as.org/editions-du-fox

Domaine public

Cette collection propose des rééditions de textes célèbres 
dans une version modernisée plus facile à lire que les originaux.

Nous espérons l’enrichir progressivement.
Ces œuvres sont tombées dans le domaine public. Elles sont 

libres de droits. C’est pourquoi l’utilisation des fichiers est libre 
de droits numériques.

Seule l’utilisation commerciale de ces versions est interdite.

Pour chaque livre nous proposons un extrait en télécharge-
ment direct et la version intégrale (en téléchargement après vali-
dation de votre adresse courriel pour l’envoi des fichiers).
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